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LUC NA GORI

(Konec)

Ce ti je hisa pogorela, bo§ gra-
dil.. Ce ne bo§ gradil, bo§ brez
strehe. Zmemimo se, pogovorimo
se, strnimo svoje vrste! Da so
med nami prevelike razlike? O,
ko bi si ne bili tako podobni!

Samo dvoje vrst nas je: PeStica
resnih in pozrtvovalnih, ki v tru-
du svoje duse in brez upa zmage
vleiejo voz iz blata, pa nepregledna
vrsta brezbriznih, zaspanih
Kdo jih bo zdramil, kdo jih bo
poklical? Temelji se rusijo, sekira
je nastavljena na korenino. Bu-
dit, bratje, in gradit! Ni nam
ostalo veliko, toda Bog je dober,
nekaj nam je vendarle ostalo.

Gradili bomo znowva, gradili bo-

mo na kricansko demokracijo.
Morda o kriéanstvu, o veri noges
sligati, duhovnika ne spotujes?

Ni samo prazno tvoje srce, je tudi
zakrknjeno! Vero si prejel od svo-
je matere, ona ti je prva sklepala
roke. In duhovnik — ali ti ne
zeli le dobro? Ali ne udi prav, ne
ve _svem\-';lli, ni pripmvljen poma-
gati?  Nespamet naga! Namesto
do bi si jih zeleli veije Stevilo med
seboj, pa smo pogosto celo odporni
In osorni, ¢es: je ze zopet tu tisti
Ears-c. 3

Vsi veliki misleci, verni in ne-
verni, so si edini v tem, da je v
danasnji zmedi idej in pojmov
mogoée graditi samo na dva trdna
tcme}p: Na kr§tanstvo in demo-
kracijo. Casi so taki, da se mora
leherni med nami poglobiti vase
in se vprasati: Po kateri potiz V
bistvu sta si bili in si bosta v vseh
¢asih stali nasproti dve odlotujoéi
sili: Dobro in zlo. ¢e odklonis

dobro, sprejme§ zlo. Izbiraj! (e
bo§ izbral dobro, se ti ne bo treba
kesati.

Ostanimo zvesti veri svojih ode-
tov! Zaupajmo v veliki pomen in
silno mo¢ demokracije! Spoznajmo
in priznajmo, da je demokratiéno
postopanje najboljgel Tako bo-
mo spet nagli trdno oporo, bomo
ugledali lué na gori. Svetila nam
bo trajno v mirnih in viharnih
dneh. Ceprav smo malogtevilni,
bomo na ta nadin tudi neposredno
prispevali svoj delez za veliko in
mogoeno stvar kri¢anskega in de-
mokratiénega tabora.

Da se mi ne bi mogli v nobeni
stvari sporazumeti? Je nekoliko
tezko, pa se Ze napravi. Zakaj
smo pa takrat lahko sporazumni,
kadar nas bi¢ajo? Ni ravno nujno,
da bi nas moral nekdo z bitem
spravljati k pameti. Navadimo se
mirnega pogovora. Demokratifen
na¢in je, da se ljudje ravnajo tako
kot so se med seboj dogovorili.
Kjer vlada nasilje, tam se morajo
ravnati tako kot poje tromba.
Demokrati¢ni naéin je, da se v
morebitnem sporu ali nesporazumu
ne uporablja umazanija, zloba in
surova sila. Uveljavljajmo svoje
misli in vzore z dokazovanjem, s
prepri¢evalno besedo, ne s pestjo.
Ti mene s komnom, jaz tebe s kru-
hom. Ljubezen resujel

Cas je, da se lotimo in oprime-
mo ¢esa resnega. Potrebno je tu-
di, da se ljudem, ki med njimi zi-
vimo, primerno predstavimo in po-
kazemo od svoje boljge strani. V
mnogih re¢eh smo preveé pohlevni,
preskromni in preponizni. Kar
smo in kar imamo, tega se nam ni

treba sramovati. Lahko bi poka-
zali lepe stvari. Saj imamo kul-
turo, ki je pravi puseljc za narod,
ki §teviléno ni mo¢an in je bolj
reven kot bogat. Ce bi znali, ¢e
bi hoteli! Ne bi nas tujci samo
gledali, zijali bil Mi, ki premore-
mo vse to, pa povesamo glave ka-
kor nadusljivi konji . . .

Pred nobeno skupino naseljen-
cev bi nas ne bilo treba biti sram.
Avstralci bi se gudili in nas spogto-
vali. Pokazimo jim, da tudi na
Vrhu pri Sv. Trojici nismo zgolj
berag¢i! Saj vendar oni sami zeli-
jo, saj vedno pozivljajo, naj bi po-
samezne priseljenske skupine poka-

1{ pravijo,

zale, kaj E;emorejo. Na ta naéi.r'l5

givljenje v Avstraliji
bolj pestro, ker bo nekaj spre-
membe.

Cesa naj se lotimo, kaj naj
zatnemo? Na uho povedano: Zbi-
rati se je treba in pogovoriti, to je
prvo. Ce zaenkrat ni lastne strehe,
pa tam, kjer se more in kakor se
more. 1],
tudi malo poberagiti, ¢e ne gre
drugage. Trkajte in se vam bo
odprlo. Naj se gora prekolje, naj
se hrasti lomijo — na dan!
krepkih dugah je usodal

Andrej Traven.

Nevarnost

Tistim, ki mislijo, da so komu-
nisti zadnje ¢ase postali manj ne-
varni, je nedavno melbourneski
nadikof Mannix povedal nekaj
svojih misli.

»Ni §e dolgo,” je rekel, , ko sem
pred vso javnostjo razloZil, da
smatram komunizem za najvedjega
sovraznika Cerkve in Avstralije.
Naj reéejo nekateri, kar hogejo, po
mojem je komunizem §e zmerom
najvedja nevarnost za Avstralijo.

Poprej kdaj sem naravnost pove-
dal svoje mnenje o enem ali dru-
gem predstavniku sovjetske Rusi-
je. Med drugimi sem izrazil svoje
misli o Stalinu. Zdaj sem vesel, ko
slifim in berem, da so Stalina za-
vrgli prav tisti, ki so bili nekog
njegovi najvegji sodelavci.

Nekoé so nam dopovedovali sov-
jetski voditelji, da ni boga razen
Stalina.  Kristusove slike so se
morale umikati Stalinovim v §olah,

L4 * Vv

ni manjsa
uradih in vsepovsod. Otroke so
ugili, da vse dobre regi prihajajo
od Stalina, da se morajo vseh o€i
obragati k njemu, da Boga poleg
Stalina ni treba.

Pa glejte, doziveli smo gase, ko
rav isti mozje, ki so nekog pro-
slavljali Stalina kot boga, zdaj
‘pred vsem trdijo, da je bil Stalin
izdajalec svoje domovine, brezsr-
¢en in samopafen diktator, pa
zahrbten morilec svojega lastnega
ljudstva. s

Ali nas hogejo ti moZakarji zazi-
bati v misljenje ,da je nevarnost
komunizma minila? Ne dajmo se
motiti, komunizem je zmozen ne-
verjetnih  skokov in gudovitega
pretvarjanja, danes pobija, kar je
véeraj imel za najvejo resnico,
toda vse zato, da bi zaslepll' svet in
ga v njegovi slepoti potegnil v svo-
je grelo. Ostanimo na strazi in ne
dajmo si nasuti peska v oti!

—

Materine

ciire

Eden najlepsih spominov, ki jih

imam na mater, je navezan na
njene citre. Igrala jih je zares
lepo.

Ob vecerih, ko je naju s sestro
spravila spat in smo zmolili pre-
prosto molitev, nama je véasih
kaj zaigrala. Ob vznozju postelje
je stala §iroka miza in na njej je
lezalo glasbilo. Bilo je stare avs-
trijike znamke. Nekdaj so bile
citre v Srednji Evropi jako priljub-
ljene. Imele so preko 30 strun in
je bilo treba veliko vaje in potrp-
ljenja, predno si dobro igral. Ko
pa citre zapojo pod izvezbanimi
prsti, ga ni ¢loveka, ki bi ne uzi-
val ob mehkih, polnih zvokih tega
glasbila.

_Mati je svoje citre najprej ugla-
sila. Kovinske strune se namreg
raztezajo in kréijo kakor je paé
temperatura. Pozorno sem opazo-
val njeno pocetje. Na paligico, ki
je del mehanizma za napenjanije
strun, je nataknila poseben kljug
in toliko Easa rahlo privijala in
popusc¢ala, da je dobila natanko
tisti odtenek tona kot ga je dajala
pistal v njenih ustih.  Potem je
sla po vrsti od strune do strune in
jih uglagala v skladu z osnovno

struno ,a". Nazadnje je za po-
skugnjo zaigrala razne akorde in
poslugala, ¢e se ujemajo.

Ko je bila zadovoljna, je raz-
pela pred sabo na mizi stojalo za
note, privila petrolejko in zagela
izbirati skladbe. Imela je skoro
vse zvezke slovenskih mnarodnih
pesmi, ki jih je priredil za citre in
izdal v samozalozbi ugitelj Kiferle.
Na naslovnih straneh teh zvezkov
je bila slika njegove druZinice —
samih citragev. Nagel si pa v ma-
terini zbirki tudi cele knjige dunaj-
ske citragke glasbe, izvletkov 1z
oper in drugih.

Ko je zagela igrati, sem pozorno
poslugsal. Nekaj éasa sem sledil
melodijam, ki so odmevale v moji
otroski dusi, kmalu pa so mi pri-
hajali glasovi nekje od daleé, za-
tisnile so se mi o¢i in spanec me
je objel. :

Mati je znala igrati, da so se
ljudje zbirali pred higo, kadar so
strune pele pod njenimi prsti. Tu
pa tam se je ojunacila dekle iz
soseS¢ine in prigla prosit, naj jo
mati naug¢i igrati. Mati je vsaki
ustregla, vendar jih je vedina oma-
gala ze v prvih urah poskuganja.
Nekaj jih je pa le vztrajalo in so

odnesle v Zivljenje ljubezen do
glasbe in posebej do citer.

Ko sem zatel §tudirati na ljub-
ljanski univerzi, sem redno zaha-
jal v opero. Tam poje zdaj sogolka
Vilma Bukovéeva, ki se takrat po-
skugala Sele na cerkvenem koru.
Vecino oper sem videl po vegkrat.
Véasih sem povabil prijatelja Ra-
dota in sva §la na §tudentovsko
stoji§ée ali ,,ochsenstand”, da sva
si zmanjgala strofke. Ko so zado-
neli iz orkestra in na odru znani
zvoki, sem poslugal kakor ukopan.
Toda nikdar ni bila zame godba
lep§e od tiste, ki jo je znala ob ve-
¢erih mama izvabiti iz svojih citer.
Pozneje sem jo skusal vegkrat pri-
praviti do tega, da bi §la z mano
v _opero, saj je poznala veliko
skladb in nekatere tudi do podrob-
nosti, vendar ni hotela iti. Zanjo
je bilo vse to nekaj tako vzvigene-
ga in lepega, da si ni upala iti
pogledat.

Zagel sem se uditi na citre tudi
sam. Sprva sem mislil, da si bom
polomil vse prste, ki so kmalu do-
bili na konicah krvave #ulje. Dlan
desne roke pa se mi je hotela raz-
klati na tri dele. Pocasi je le §lo
in nazadnje sem se poizkusil na
preprostih skladbah in zaigral po
posluhu tudi kak§no narodno pe-
sem.

Pridruzila se mi je mama in sva
zaigrala skupaj. Ob nedeljah po-
oldne sva se zaprla v veliko sobo
in igrala do mraka, da so nama
omagali prsti. Nekof sem prine-
sel iz Ljubljane nekaj Strausovih
valtkov za dvoje citer. Materi

sprva ni bilo prav, ée§ da so zame
pretezki, pa se je kmalu sprijaznila
z njimi in mi prigovarjala, naj jih
prinesem §e in ¢imved. Predvsem
je zelela imeti ,Umetnikovo Zziv-
ljenje”.

»Zakaj imag rad Strausa?” me je
vpragala.

.Zato, ker je v njegovih sklad-
bah polno melodij iz narave.
Vzemi samo Pomladne Zvokel
Nihée Se ni tako lepo opisal pom-
ladi z melodijo”.

Sla sva od skladbe do skladbe in
jih tolmagila. Sestra je po navadi
poslugala, potem je mama zaigrala
in sta obe skupaj peli.

Prigel je vojni vihar in dogodki
so se vrstili kakor v stragnih
sanjah. Kako naj pozabim tisti
dan, ko je mama vzkliknila:

»Nikoli veé te ne bom videla!”

Sledile so si postaje: Ljubljana,
Innspruck, Zuerich . . . Avstralija.
Vmes domotozje, borba za vsakda-
nji kruh, pa ge dilema, ali naj se
vrnem domov zaradi matere ali naj
vztrajam kot emigrant v tujini.
Nazadnje je prisel telegram: , Ma-
ma umrla . . .”

Sestra je skrbno spravila citre in
note v omaro. V mojem predalu
pa je ostal nedokonéan prepis
»Umetnikovega zivljenja”, ki sem
ga hotel poslati materi in je bil
zlozen nala§é zanjo.

V Avstraliji sem si postavil dom
in si ga opremljam. Upam, da bo
kmalu prigel dan, ko bom lahko
stopil v trgovino z glasbili in si

kupil — nove citre—Joge Zurc.

Iztuhtati kaj, iznajti kaj,
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Pesnik iz Goriskih brd

V dolgi vrsti slovenskih pesnikov
— umrlih in Ziveiih — najdemo
majhno stevilo moz, ki jih more-
mo upravi¢eno imenovati velike
umetnike. To nikakor ni Zalostno
dejstvo, saj pri drugih narodih v
tem pogledu tudi ni nié bolje.
Zalostna pa je ugotovitev, da so se
mnogi Slovenci, ki ne poznajo do-
bro niti teh malostevilnih mojstrov
slovenske vezane besede, Geprav so
jih kritiki proglasili za prvake slo-
venskega Parnasa. Ljudje, ki so se
temeljito seznanili z deli vseh na-
§ih pesnikov, morajo po strogem
presojanju nujno priti do zakljug-
ka, da imamo Slovenci pet, morda
sest resniéno velikih bardov, na
katere smemo biti ponosni in s
katerimi se moremo ,,postaviti”
pred drugimi narodi. Ti mozje
so: France Pre§eren, Anton Agkerc,
Dragotin Kette, Oton Zupangit,
Murn-Aleksandrov in Alojzij Grad-
nik. (Nekateri poznavalci in lju-
bitelji lepote v verzih bodo k tej
skupini najbrz prikljugili e eno
ime: France Balanti¢.) Sest jih je.
Petim izmed njih ne bom posve-
c¢al posebne painje, kajti ni moj
namen, da v okviru tega élanka
nagtevam in ocenjujem njihovo
knjizevno delo. Hogem pa posve-
titi nekaj misli manj poznanemu
¢lanu velike Sestorice Dr.-u
Alojziju Gradniku. Kdo ve za tega
moza? Kdo je ¢ital njegove pesmi?
Ti dve vprasanji sem pogosto za-
stavljal mnogim rojakom  in naj-
veikrat sem dobil tale odgovor:
»Ime se mi zdi znano, toda pesmi
tega Cloveka pa Zal ne poznam.”
Sre¢al sem tudi taksne osebe, ki
niso niti slutile, da ima ime Aloi-
7ij Gradnik sploh kakriinoko]li
zvezo s slovenskim slovstvom. Nagi
ljudje so kazali in §e kazejo neza-
ostno zanimanje za pesnigke stva-
ritve ‘tega velikega umetnika. Res
pa-je, da so jih rojaki iz Julijske
Krajine bolje poznali kot njihovi

bratje in sestre iz ostalih delov do-
movine. Oni Slovenci, ki poznajo
Gradnikovo umetnost, se bodo ne-
dvomno strinjali z menoj v tem,
da omenjeni pesnik, ali bolje re-
ceno, njegove delo, zasluzi dosti
vei spostovanja kot mu ga je slo-
venski narod izkazoval v preteklo-
sti. Nadi ocenjevalci knjizevnih
del so pred vojno in po vojni so-
glasno priznavali Dr.-a Alojzija
Gradnika za tretjega najveijega
slovenskega pesnika. (1-Preseren;
2-Zupan¢i¢é; 3-GRADNIK.) in kot
tak§nega so ga imenovali po pra-
vici, saj Gradniku ta naslov ne-
dvomno pripada. Toda za razgir-
janje Gradnikove pesmi so sloven-
ski kulturni delavci storili mnogo
manj kot bi bili mogli storiti.
Dr. Alojzij Gradnik se je rodil
pred Sestdesetosmimi leti t.j. 1888.
leta v vasi Medani v Gorigkih
Brdih kot sin dobrih kmegkih
stariev. Po Jolanju v srednji foli
je odsel na vseuciliiée, kjer se je
posvetil pravu. Pozneje je kot zelo
spostovan sodnik sluzboval v raz-
nih krajih Jugoslavije. Zdaj pa
si oglejmo knjizevno delo tega
moza. Gradnik je zafel pesniti v
zgodnji mladosti in je od tedaj
napisal ogromno S§tevilo liri¢nih,
liriéno-epskih, epskih in“tud} nek.aj
priloznostnih pesmi, ki jih je obja-
wil v Sestih ali sedmih zbirkah.
Razen tega pa je dosti prevedel iz
italijaniéine, hrvast¢ine, portugal-
§tine, angles¢ine, francoséine in
spanséine. Poslovenil je “tll('ll
pesmi v prozi najvedjega indijske-
ga pesnika Rabindranath-a Ta-
gore-a in dela kitajskih, arabs_klh
in perzijskih pesnikov. Gradniko-
vo celotno knjizevno delo (izvirne
pesnitve in prevodi) je po kako-
vosti in koligini zelo pomemben
prispevek k zgradbi slovenske kul-
ture in obsega kakih enajst ali
dvanajst knjig. Nekatere izmed
Gradnikovih pesni§kih zbirk so
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Na svidenje!

Slov. duhovnika.

te-le: ,,Padajote zvezde"; ,,Srebrni
studenci”; ,,Svetle samote”: ,Zlate
lestve”; | Pojo¢a kri”; ,Maja”. V
rjih je pesnik lepo izrazil svojo
silno ljubezen do slovenske zemlje,
do materinega jezika in do zatira-
nih rojakov v Korotanu, v sloven-
ski Benegiji in v Julijski Krajini.
V svojih pesmih pa razglablja rad
tudi o smrti, o cloveski in” bozji
ljubezni, o onostranstvu, o trplje-
nju in o smislu Zivljenja, o rtvah
Sina bozjega in o grozotah vojne.
Precej lepih stihov je posvetil svo-
ji_rodni vasici Medani, svojemu
ocetu, materi, sinu, Gorigkim
Brdom in pokojnim dugnim pastir-
jem, ki jih je Gradnik dobro
poznal.

Gradnikov pesnigki svet je tako
prostran, pester in bogat na razno-
vrstnih barvah, zvokih, oblikah in
digavah, da more nuditi vsako-
mur nekaj hrane za dugo, duha in
stce.  Mnoge Gradnikove besedne

umetnine so miselno globoke in
oblikovno dovriene; zaradi tega
morejo zadovoljiti tudi izbirénega
¢itatelja. Pripomniti pa moram,
da bo ljubitelj poezije odkril v
njih delno neizbrugenost jezika;
toda ta le neznatno zmanjiuje le-
poto pesmi in uzitek &itanja. V
Gradnikovih stvaritvah je zelo
tezko zaslediti samobolje, solzavost,
prisiljeno izrazanje ali takoimeno-
vano neokusno neznost. Na splo-
sno so Gradnikove pesmi tople,
dozivete, lahko umljive, mozakar-
ske, globoko obéutene in polne
zivljenja. Zaradi teh in ge dru-
gih pozitivnih lastnosti  zasluzijo,
da jim Slovenci zaéno posvecati
vei pozornosti. Izkopajmo Dr.-a
Alojzija Gradnika iz pozabljenja
in mu pokazimo dolZno spostova-
nje s tem, da ¢itamo, kar je ustva-
ril s svojim peresom!

Vladimir Nanos.

SPOROCILO 1Z VICTORIIE

Mejacev Cvetko iz Komende pri
Kamniku se je ozenil.

Bilo je letos na velikonoéni po-
nedeljek. Poroka se je vriila v
Marijini cerkvi v Mooroopni. Po-
rocal je Rev. J. Doherty. Zeni-
novo polno ime je arhitekt Cvetko
Robert Mejaé, nevestino Janina
Grzeskowiak.

Po poroki smo bili na pogostitvi
v Shappartonu. Gostov je bilo
okoli 60. Po veéini so bili zeni-
novi kolegi z zenami. Sedel sem v
blizni Zenina in mi je rekel: Stirje
Slovenci smo med vso to mnoZico,
drugi so sami Avstralci, le tamle v
sredini je francoski inZenir s so-
progo.

Pozdravni govori so se wvrstjli
drug za drugim. Gostom je novo-
poro¢enca predstavil in o njima
govoril domagi zupnik. V imenu
Slovencev je spregovoril inz. Leber.
Nevestin o¢e, kmet skoz in skoz,
ki se je po nekaj letih bivanja v
Avstraliji osamosvojil in zdaj gos-
podari na lepem sadovnjaku v
sheppartonskem okraju, je bil tudi
poklican k besedi. Korajino se je
ozrl po gostih in v par jedernatih
stavkih povedal svoja vostila in
zahvalo. Nato sta nas novoporo-
¢enca pustila same in se odpravila
na zenitovanjsko potovanje, ki sta
vanje vkljugila tudi Tasmanijo.

Zakaj tako na §iroko pisem o
tej poroki? Nodem, da bi Mejaca-
umetnika, ki je prinesel likovno
umetnost sem iz nae domovine in
jo upodab]ja v tej dezeli, opiso-
vale samo avstralske revije in tuji

¢asopisi. Prav bi bilo, da bi vsak
Slovenec tu in drugod po svetu ve-
del vsaj eno: Mejaé je ustvaril spo-
menik padlim vojakom v Hobartu,
Tasmania. Sam je naredil nagért in
tudi sam izklesal lastnoroéno spo-
menik, ki je eden najlepsih v
Avstraliji. Tako sem bral v
avstralskem tisku.

Mejaé je konéal nizjo klasi¢no
gimnazijo v §t. Vidu nad Ljublja-
no in maturiral v Sremski Mitro-
vici... Gradbeno fakulteto je kongal
na belgrajski univerzi, arhitekturo_
pa v Ljubljani. - France Gorge ga
je oblikoval in uvajal v kiparsko
umetnost. V kamnu ga je vezbal
Mestrovié, v broncu pa Franc Doli-
nar. 8

»V skali sem siguren z vsakim
udarcem z dletom in Zivim s skalo,
ko v mojih rokah postaja ziva”.
Tako mi je rekel zadnjit.

Za zakljuiek naj omenim: Mejaé
je ze dolgo med samimi tujimi
ljudmi (bil je tudi v USA), je pa
ostal zaveden Slovenec, ki tiho
trpi s trpe¢o domivino. Je tih
moz in neumorno dela. Ne igce
hvale in proslav, pa tak umetnik
se je ne more ubraniti. Oni dan
sem mu omenil neki ¢lanek v faso-
pisu, ki se je bavil zgolj z njego-
vimi deli, pa me je zavrnil:

wZoper mojo voljo so tisto obja-
vili. Meni je le na tem, da poka-
zem, kaj zmore sIn majhnega na-
roda iz dezele, kjer kraljuje nag
Triglav. Svojemu narodu ostanem
zvest vse zive dni.”—JoZe Magek.

CE STE SE PRESELILI,

sporogite na naslov MISLI spremembo takole:

Moj stari naslov....... ites o

Moj novi naslov.........cccocoo....

PROSIMO, PISITE RAZLOCNO!
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KRIZEM AVSTRALSKE SLOVENIJE

NEW SOUTH WALES.

Matraville: Mi morate oprostiti
zaradi moje zamude, odnosno za-
voljo mojega zaostalega dolga. To
se ni zgodilo zaradi pomanjkanja
denarja, temveé zaradi odlaganja z
dneva v dan, prav za prav pa za-
radi lenobe. To je resnica in je
ni¢ ne tajim. Zdaj posiljam za
leto 1955 in 1956, za Koledariek
pa 10 silingov. Najlepsa hvala
zanj. Z upanjem, da mi boste
MISLI tudi nadalje tako to&no
posiljali kot doslej lepo pozdravlja
vdana Marica T.

Sydney: Upravnik dostavlja k
dopisu iz Matraville: PoSteno in
odkrito je Marica povedala svoje
otezave” . . . Spregovorila je tako
kot bi ne pisala le v svojem imenu,
ampak v imenu stotin, ki dobivajo
MISLI, pa glede naroc¢nine tudi
wodlagajo” — pa ne zaradi po-
manjkanja denarja, ampak !
Toda vsi naj bi se zavedali, da toé-
nost pri poravnavanju dolgov, tu-
di ¢e so ,samo” za MISLI, spada
med poteze, ki sestavljajo ¢lovekov
znag¢aj. Naj bi Maricine vrstice
zbudile e mnoge, da bi nam po-
dobno odgovorili in ne pustili, da
le kaka Marica pise v njihovem
imenu . . . Upravnik.

Kandos: Najlepsa hvala za posla-
ni Koledaréek, ki nas bo spomi-
njal na nase praznike, da nanje ne
pozabimo. To bi se nam brez
Koledartka kaj lahko zgodilo, ko
je treba v tej dezeli celo ob nede-
ljah delati, toliko bolj gotovo ob
nasih praznikih. Narofam ZBOR-
NIK in obenem posiljam novega
naro¢nika, da bom tudi na ta na¢in
udelezen pri delu za uspeh Kam-
panje.—Ivan Slavec.

Warriewood: Razveselim se, ko
pridem domov, pa me iz postnega
zabojéka pozdravijo MISLI. Pre-
¢itam jih od prve do zadnje vrste.
Priznam, da mi ugajajo. Tudi
moj moz, ¢eprav ni Slovenec, se z
menoj veseli vsakega napredka in
razmaha nagega glasila. Ce bo
kampanja dobro uspela, bi Dbilo
dobro v list uvesti otrogki kotidek
in za Zenske gospodinjski predal.
Jaz bi za oboje po svojih modeh
rada prispevala, Lep pozdravl—
Hedviga Stanojkovig.

Sydney: Slisala sem, da se sloven-
ski f;mif'e v Sydneyu pritozujejo,
da jih dekleta niti ne pogledamo.
O¢itki lete na nas, da smo zacele
hoditi z Nemci in Italijani. Saj
nas nasi fantje sami k temu silijo.
Sredamo slovenskega fanta sredi
Sydneya, seveda z Avstralijanko ob
strani, pa niti toliko nismo vred-
ne, da bi nam voscil dober veier,
Kar zalostno je, da se v tej daljni

dezeli grdo gledamo, pa ne pomi-
slimo, da bomo kdaj drug druge-
mu §e zelo potrebni. Zelo lepo bi
bilo za nas vse, (e bi se razumeli
kot bratje in sestre. Nisem pisa:
teljica in pero mi slabo tete, ali
naredila sem si naért, da bom vsak
mesec kaj napisala za MISLI in
sicer ‘drugit kaj bolj novega in
lepse. Vsako stevilko preberem
po petkrat, ker MISL1 so mi edino
veselje in zabava.—Nives Senkinc.

Wahroonga: Korenova gospa iz
Coome je telefonirala nekomu v
Sydney, da je v tukajsnjem sana-
toriju na operaciji Joze PliberSek
iz Coome. Ko sem zvedela, sem
se pozanimala za bolnika in ga sla
obiskat. Niso me §e pustili k nje-
mu, zvedela sem pa, da je opera-
cija dobro uspela, tezka operacija
na hrbtenici, vendar bo moral ne-
kako do konca maja ostati v sana-
toriju. Tisti, ki Zivimo v blizini
Wahroonge, vzemimo to na znanje
in ga pojdimo kdaj pogledat, c{a
mu bo vsaj nekoliko krajsi ¢as,
ko nima nikogar svojega, da bi se
pozanimal zanj. Cas za obiske je
vsak dan zveder od 7 do 8.—Sil-
vana.

Sydney: Poroiili so se: Milan
Beribak z Viktorijo Ano Lauter,
Ervin Krmac z Julijano Domio,
Emil Viéié s Francisko Mikuletic.
— Stanko in Ana Zlahtié sta dobila
sina Janeza, Franci in Lucija Ger-
zina pa Tongka, prvorojenca,

VICTORIA.

Fitzroy: Pozdravljeni iz vsega
srcal  To naj velja vsem rojakom,
ki so tako vneti za MISLI kot sem
jaz. Preberem vsako stevilko do
zadnje vrstice in branje mi gre
lahko od rok, ker je vse v lepem
materinem jeziku. Tudi Kole-
daréka sem zelo vesel, ker je tako
domag, da ne more biti bolj ,,nas”.
Cas kar gladko poteka, le véasih se
za hip ustavi in mene postane kar
strah, kako dolgo sem ze od doma.
V domovini nismo tako obgutili
tega, kar pravi pesnik. Cas naglo
bezi . . . Narotam tudi ZBORNIK
in enega novega naroénika posi-
ljam, da bo Kampanja bolje uspe-
la. G. Rudolfu zelim skoraj$njega
okrevanja, da se kmalu vidimo v
Melbournu. Bog z Vami vsemi!.
—Miha Gornik.

North Carlton: Oprostite, da ze-
lim nekaj pripomniti glede MISLI.
Bilo bi lepo, ¢e bi bila v vsaki Ste-
vilki ena slika iz stare domovine,
ena pa nabozna. Potem pa ena
naroda pesem. Vse to bi bilo pod
posebnim naslovom: Rojstna do-
movina v sliki in pesmi. To bi
nas §e bolj pritegnilo k skupnosti

in nas druzilo. Lepo pozdravlje-
ni—Darinko Hafner.

Melbourne: Pogiljam funt za
sklad z Zeljo, da se poveéa in raz-
§iri na§ list v Avstraliji. Lahko
smo hvalezni Rev. B. Korbi¢u, da
se je toliko Zrtvoval in zamislil
list. Nagima duhovnikoma zelim
mnogo zdravja in posiljam preko
MISLI pozdrav g. Jozelu Kreku v
Adelaidi—]Janez AmbroZié.

Geelong: Hvala za redno posilja-
nje MISLL. Zaradi raznih tezav
nisem bil med najbolj rednmimi
plaéniki. Nikakor pa noc¢em, da
bi se mi list ustavil. To pa vem,
da prazna vregéa ne stoji pokonci.
Imam skuinje. Zato zelim, da bi
vsi rojaki ostali naro¢niki, pa
tudi plaéniki. S spostovanjem.—
Edvard Pungercar.

Healesville: Vzdrzujte in napre-
dujte!l—Anton Cegko.

e

,»,Begonia
Festival*“
v Ballaratu

Mesto Ballarat v Victoriji je
znano po svoji lepi legi, okolici in
jezeru, kjer bodo letos olimpijske
veslagke tekme, predvsem pa po
svojih begonijah, ki jih goje v
botani¢nem vrtu in po katerih je
Ballarat znan Sirom sveta. Vsako
leto priredi mestna uprava tako
imenovani ,,Begonia Festival”, ka-
terega obis¢e na tisoce ljudi iz vse
Avstralije. 'V okvirju tega lestiva-
la, ki traja teden dni, so razliéne
umetnigke in Sportne prireditve.
Letos se je pripravljalni odbor
preko nagega rojaka v Ballaratu, g.
Zemljaka Staneta, obrnil na Slo-
venski klub v Melbournu in nas
zaprosil za sodelovanje pri razstavi
folklore evropskih narodov in pri
drugih  umetnigkih  prireditvah.
Na zalost nismo mogli mnogo nu-
diti, vsaj ne v pogledu koncertov.
Nasi fantje, ki so tako nadebudno
zaceli s pevskim zborom, so izgu-
bili vnemo za obisk peyskih vaj,
poleg tega pa je bil nas pevski
zbor §teviléno presibak za nastop
na prostem; obljubili pa smo so-
delovanje in pomo¢ pri folklorni
razstavi.

Nag poziv, ki smo ga pred
¢asom priobéili v, Vestniku”, naj
nam nasi rojaki sporoce, ¢e imajo
predmete ali narodne vezenine, ki
bi jih lahko za sli¢no priloznost po-
sodili, je ostal skoro brez odziva.
Gospodoma P. Cesniku in V. Zer-
donerju se je vendarle "posretilo,

Mt. Egerton: MISLI so edini
list, ki ga prejemamo, in nam je
velika uteha tu v tujini.  Kjer smo
sedaj, v tem kraju smo ¢isto osam-
ljeni, nobenega domad¢ina ni tu.
Smo pri sinu, ki je kupil hiso, pa
nam je tezko, ker moz boluje ze
precej dolgo. Bil je spet 5 tednov
v bolnici, pa e ni zdrav. Zdaj je
el v Melbourne v Royal Hospital,
¢e se bo tam mogel kaj bolj pozdra-
viti. Ce bo kaj delj éasa tam.oga
bo morda p. Bernard po prihodu
v Melbourne §e lahko obiskal.
Zahvaljujemo se za redno posilja-
nje lista, mi ostanemo zvesti na-
roé¢niki—DruZina Jerman.

Gdicna Draga iz Wollongonga,
ki je nastopila na slovenski za-
bavi v Sydneyu.

da sta nabrala precej predmetov
pri njunih prijateljih in tako re-
gila nago ¢ast. Ker pa je bil za
nas Slovence odmerjeni razstavni
prostor prevelik, smo se obrnili na
Hrvate in Srbe, ki so nam rade
volje dali na razpolago svoje na-
rodne vezenine in druge narodo-
pisne predmete, in smo tako orga-
nizirali razstavo folklore juznih
Slovanov. Razstava, ki so jo osebno
aranzirali gg. Cesnik, Zemljak in
Zerdoner, je bila zelo lepo urejena
in je bila po misljenju vseh obisko-
valcev najboljsa te vrste, kar so jih
v Ballaratu kdaj videli. Otvoritev
je bila dne 3. marca, na dan obiska
predsednika vlade, g. R. Menziesa
in je ostala odprta celih osem dni.

Slovenski klub je tudi posredo-
val, da sta dne 12. marca zvecer
pri prireditvi narodnih plesov v
Eureka Stockade sodelovali tudi
srbska folklorna in ruska kozaska
skupina z narodnimi plesi. Pub-
lika in lokalni tisk sta jugoslovan-
ski grupi dala polno priznanje in
lahko tudi mi srbski skupini, ki je
bila po enoglasnem mnenju vseh
najboljga sodelujoa grupa, samo
¢estitamo.

Uspeh zgoraj omenjene razstave
je toliko veédji, ker smo Slovenci
prvikrat  dostojno  stopili  pred
avstralsko javnost in se predstavili
kot narod.  Upamo, da bomo v bo-
doénosti imeli e vei prilike, da
pokazemo lepote naie domovine,
najo kulturo in tradicije.

,,Vestnik”, Melbourne.

SLOVENSKI KLUB V Melbournu
vabi vse svoje prijatelje

MAJ$SKI VECER

ki se

bo wvrsil dne 12, maja 1956

v Prahran City Hall-u,
Greville St., Prohran,
ob 7. zvecer.

Za vsa zidarska dela se
priporca

TINE ADAMIC
builder
30 Johnson St.,
Croxton, Melbourne

Tel. JW 4147

Ploscice v kuhinje,
kopalnice, itd.

Pozdravljam slovenski list
MISLI

Lepo je, da imamo svoje glasilo.
Citajmo domaco besedo v tujini!
Agitirajmo za MISLI, ga jih bedo
vsi Slovenci imeli!

Adam Klancic,
109 Park St., Carlton.
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PO POTIH DEMOKRACIJE

(Nadaljevanje in konec.)

Amerika je 4. julija 1776 progla-
sila svojo nezavisnost in 1.1790 je
13 zveznih drzav sprejelo ustavo
(Constitution).  Prva skrb nove
drzave je bila, da se uveljavi demo-
kracija z zakonom o osnovnih
tlovegkih pravicah, ki vkljuéujejo:
svobodo govora, tiska, vere, sesta-
janja, nogenja orozja, porotna so-
digéa itd. Pozneje so prisle se do-
polnitve o volitvah, odpravi suzenj-
stva itd.

USA dolguje svoje rojstvo de-
mokratiécnemu nacelu, pa je ostala
temu nacéelu tudi nepopustljivo
zvesta. Nerazumljiv pa je njen
predsodek proti &érnim rasam, ki
niti danes §e ne uzivajo v Ameriki
popolne enakopravnosti z belimi.
Vendar nestrpnost zadnje ¢ase vid-
no popuséa.

Na evropskem Kkontinentu je
razmeroma pogasi in pozno prislo
do demokrati¢nih vladavin. Sis-
tem absolutnih vladarjev je imel
globoke korenine, ljudstva so pa
bila duhovno neprobujena. Hu-
manizem ob koncu srednjega veka
je vendar pricel zbujati demokra-
tiéni ¢ut v girokih mnozicah, ker
je poudarjal élovegko osebnost, du-
hovno svobodo in pravico poedin-
cev (homo = élovek).

Fevdalni jarem in pogasno pro-
diranje humanisti¢nih idej je do-
vedlo v 15. in 16. stoletju do

kmegkih uporov, ki jih brez pomi-
sleka smemo smatrali za nagonsko
borbo za demokratiéne pravice ma-
lega ¢loveka. Tla¢an je z notra-
njim odporom zadutil, da njegovo
tlovegko dostojanstvo lezi v blatu.
V obupu je z nasiljem in uporom
skugal priti do pravic in dostojan-
stva.

Francoska revolucija leta 1789 je
vrgla v svet vzklik: Svoboda-ena-
kost-bratstvo. Narod se je nasilno
polastil oblasti. Leta 1791 je pri-
élo do objave ,Deklaracije o pra-
vicah @loveka” in glas o tem je Sel
po vsej Evropi: Tudi Slovenci so
v tistih ¢asih mnogo pridobili na
politignih in kulturnth svoboséi-
nah — o tem nam govori . Vodni-
kova doba” v slovenski zgodovini.
Francozi sami so od tistih dob si-
cer s presledki, vendar pa v glav-
nem do danes ohranili demokra-
ticne pridobitve, getudi jim kot
skupnosti to ni prineslo same srece
in uspehov.

Drugod po Evropi so se druga
za drugo pojavljale hude borbe za
demokracijo, dasi niso bile tako
nasilne kot v Franciji. Polagoma
je le napotila doba ustavnega par-
lamentarizma in preziveli absoluti-
zem se je povsod umikal. Leto
1848 pomeni velik preobrat v tej
smeri in to e posebno v tedanji
Avstrijs. Jernej Hlapec.

(Pride se zakljuina beseda)

Z VSEH VETROVY

V ZDRUZENIH DRZAVAY
Amerike je toliko avtomobilskih
nezgod, da ze Amerikanci sami
pisejo, kaksne gkandal je to. Te
nezgode povzrote okoli 40,000 mrt-
vih na leto, poldrug milijon ranje-
nih, v materialu pa §tiri milijarde
dolarjev §kode. So pa to res
ogromne §tevilke. Prenefene na
Slovenijo, bi se to reklo, da bi bili
vsi Slovenci v enem letu v grobu
ali vsaj v bolnisnici

ITALIJA IN BEGUNCL Tole
se je zgodilo 12. januarja 1956.
Laska policija je pripeljala 40 be-
guncev na mejo Jugoslavije pri
kraju Farnetti in jih tam izrocila
jugosl. obmejni strazi. Pred od-
hodom iz mesta Udine je bilo be-
guncem rec¢eno, da jih bodo poraz-
delili po taborigéih v Trstu. Naen-
krat so se pa nesreéne zrtve znasle
‘pred oémi  jugosl. komunistiéne
policije. Ko so begunci zagledali
jugosl. straznike, so zagnali silen
krik. Nekaj zensk je omedlelo.
Komunisti¢na oblast jih je kljub
temu neovirano prevzela, jim. z
zico zvezla roke na hrbtu in jih po
dva in dva uklenila. Onesvesitene
zenske so obujali k zivljenju z
brcami in kopiti pusk. Nihie ne
ve, kaj se je znjimi zgodilo pozne-
je, ni si pa tezko predstavljati . . .
Italija in Avstrija neprestano iz-
javljata pred svetom, da jima je
zadeva polititnega  pribezaligéa
sveta stvar, na tihem pa ravnata
ravno nasprotno. Na zalost ni ved
tam kake mednarodne komisije, ki
bi ugotavljala, kdo je politiéni be-
gunec in kdo ne, pa oblastniki
imenovanih drzav sami odlo¢ajo o
tem. Ker pa je napravljen s Tito-
vino tajni dogovor glede begun-
cev, je preiskava lahka: kdor je
bezal éez mejo in kateregakoli raz-
loga, je — zlodinec . . .

1Z SLOVENIJE pisejo tako:
Glavni vzrok splogne reviiine je
v tem, da so komunistiétni gospo-
darstveniki hoteli po zgledu Rusije
ustvariti najprej tezko industrijo.
Niso vpostevali, da so razmere pri
nas drugaéne kot tam. Drzavna
oblast je prva leta trgala ljudi od
kmetij in jih silila v tovarne.
Prepisovali so obéinam, koliko
fantov in deklet morajo spraviti v
tovarne. Proletarizirali so vas in
prisilili kmete, da so zaradi poman-
kanja delovnih moéi §li v kolek-
tive. Mladina se je dolgo upirala,
pa slednji¢ se je morala wvdati,
Zatela si je domisljati, da je ven-
dar v tovarnah bolje nego na kme-
tih. V letih 1950-51 je e nekam
glo, ker so tovarne na debelo obra-
tovale. Ko se je pa pokazalo, da
je bila ta politika napaéna in je
delo v tovarnah zatelo zastajati, so
oblasti obrnile plagé po vetru in
za¢ele goniti delavstvo nazaj na
kmete. Toda bilo je prepozno.
Ljudje so se ze privadili mestu in
njegovim vabam. Za komunizem
res niso navdugeni, materializma
so se pa le oklenili. Ce bi bili
ostali od zacetka na dezel, bi ne
ostali od zacetka na dezeli, bi ne
b1l izgubili volje za delo na kme-
tih in bi se ne bili pobarabili . V
1(;\';11:|1qh so pa naleteli na zgolj ko-
munisticno ,,vzgojo”. Ti sedaj
.sestay]jajo pravcati ,,Lumpenpro-
letariat”. Vse se jih boji, tudi sa-
ma oblast. Saj je ta plast ljudi,
ki sele sedaj polagoma prihaja v
mos§ka leta, od sile predrzna in
mozna v besedi in dejanju najhuj-
§ih zloéinov. Za kaksno skupnost
nimajo smisla, zato ni ¢udno, da
so ob¢nemu blagru v najveijo
skodo in drzava ne more nikamor
naprej, revigina pa nara§éa iz
dneva v dan . . .

O SLOVENCIH V AVSTRA-
LIJI pise ,Kat. Glas” v Gorici:
Avstralija nam postaja vedno bolj
domaca. Skoro vsakomeseéni od-

hodi rojakov tja dol so nam jo |

priblizali kot e nikoli. Glavno,
recimo kulturno in versko sredigée
imaji (Slovenci) v Sydneyu, kjer
se tudi tiskajo ,,Misli”, meseénik
za avstralske Slovence. Sedaj so
WwMisli” Ze ceden mesednik, ki je
za Bozié izSel na 16 straneh z zelo
pisano vsebino. Ohujajo spomine
na domovino, prinagajo porocila

iz zivljenja rojakov v Avstraliji in |

§e veliko drugega koristnega in
mikavnega. Videti je, da se. Slo-
venci tudi tam doli radi zbirajo k
skupnim slovenskim magam ter
tudi na skupne kulturne prireditve.
Prav tako so ze ustanovili prosvet-
ne organizacije: v Sydneyu, Mel-
bournu, Geelongu in morda ge
kje jih imajo. Res, obéudovati jih
moramo, ko je pri nas na Primor-
skem tezko spraviti skupaj kako
prosvetno -organizacijo, ki bi res
delovala. — Tako pise o nas omen-

jeni list.  Je menda videl bozitne
MISLI in med wvrsticami veliko
prevei bral. Nam sili rdefica v
HEaselo

STOLETNICO OBSTANEKA je
praznovala Akademija slovenskih
bogosloveev v Celoveu v preteklem
letu. Za to priloznost so bogo-
slovei priredili slavnostno akade-
mijo v dvorani Marijanig¢éa na
Velikovski cesti. UdeleZili so se
je bivii udje Akademije in lepo
stevilo laigke katoliske inteligence
iz vse Korogke.

PISMO IZ SLOVENIJE pravi:
Naga politika je taka, da nam
jembje—veseljead-darilnimi paketi
iz tujine. Oblast namm oéita, da
spekuliramo, zato je na darila vi-
soka carina. Ne refem, mnogi ze
res spekulirajo in si narotajo iz
tujine in si dajo poslati kot darilo:
radio, limuzine, bicikle, motorje,
drage ure in blago za obleke. To-
da cetudi res dobig kaksno vredno
stvar iz tujine od svojcev, ki je
oc¢itno podarjena, pades med Spe-
kulante. Kar se tde takih stvari,
ki so potrebne za hiso in obleko, se
nasa domata produkcija ne more
meritr z imnozemstvom. V kolikor

pomos. Ce gre Fvropejec

pri nas izdelajo prvovrstne robe,
gre vse ven za divize. Drugo-

vrstno blago ali §kart se proda do- -

ma, toda za vi§jo ceno kot prvo-
vrstno v tujino. Lesa imamo dosti
doma, ali kako tezko ga je dobitil
In kakgne so cene!l Vzemimo drva.
V Sloveniji jih sploh ne dobis pri-
vatno, ker je pri nas les boljse kva-
litete. Ce si jih pa da§ pripeljati

| od drugod, plaéas seveda prevoz,

potem pa ge drzavno takso ali
izvoznino po 800 din. meter. Tako
nam pride meter drv ze nad pet
tisot. Pa koliko to izda. Ce je
ostra zima, pokuri§ po dva metra
na mesec, pa te e zebe . . .

AVSTRALIJA JE DEPORTI-
RALA zaradi zlo¢instva od leta
1952 do srede 1955 samo 125 novih
naseljencev. Minister za imigra-
cijo smatra gornje majhno stevilo
7a dokaz, da se novonaseljenci na
splogno kar dobro drie v te) de-
zeli, Pod njegovim vodstvom je
posebna komisija preiskovala, R,
koliko drze oitki nekaterih starih
Avstralcev, ¢e§ da novi naseljenci
mnoze v tej dezeli §tevilo zloéimn-
cev. Komisija je nasla, da to ni
res. Minister je dal stvar v jav-
nost. Dognali so, da najvet Zzlo-
¢inov zakrivijo novi naseljenci 1z
,vzhodnih evropskih dezel”, pa
celo ti v precej manjsih odstotkih
kot stari Avstralci. Da pa je sploh
kaj zlo¢inov med novimi, za to na-
vaja izjava komisije kakih pet raz-
logov. Omenimo tu dva: Novi
nuseljenci raznih  narodnosti v
Avstraliji niso nagli tu rojakov, ki
bi bili ze ukoreninjeni v avstral-
skih razmerah in bi bili novim v
v Ame:
riko, najde tam dosti svojih roja-
kov, ki so se naselili v Ameriki
pred leti, pa se med njimi kmalu
znajde in se vzivlja z njihovo po-
moéjo v novo okolje. Zlotinska
pot mu ne prihaja na misel. Drug
razlog je pa ta, da se nov avstral-
ski neseljenec znajde tu med iz
seljenci evropskih narodov, ki se
7e doma z njimi ni dobro yazumel.
Pride z njimi v osebni stik, nas-
protstvo se poostri, kaj lahko
vzplamti v sovragivo — do zloéina

je le se korak . .

Kampanja - kako?

Ne bomo dejali, da tege ,sijaj-
no”. Ni pa brez uspcha. In ta
uspch se da z dnem 20. aprila
oznagiti tako:

Odkar tege kampanja, smo pre-
jeli Ze ve¢ naro¢nine za leto 1956
nego lani v vseh dvanajstih mese-
cih. Ce pa primerjamo leto§nje
leto z 1954, lahko zapisemo: veliko
ved . ..

Ta uspeh obeta, da MISLIM
odslej NE BO TREBA VEC ZIVE-
TI OD GOLE MILOSZCINE . . .

V odstotkih  povedamo so se
doslej naro¢éniki takole odzvali:
drzava NSW 42%, Victoria 357,
S.A. 13%, OQld. 6%, W.A. 2%, ostali
kraji 2%.

Je pa se VELIKO VELIKO ta-
kih, ki prejemajo list, pa e niso
dali glasu od sebe v tej kampanji.
Trdno upamo, da ne mislijo poza-

biti, samo odlagajo, odlagajo . . .

Imamo §e dva meseca ¢asa do
zakljuéka kampanje.

Prijatelji in prijateljice, zganite
se, poiggite kuverto, ki vam je pri-
nesla kampanjsko pismo in KOLE-
DARCEK. POSLJITE svojo na-
ro¢ninoe HITRO po prejemu maj-
ske stevilke MISLL

NOVIH smo zadnje tedne pre-
jeli precej. Vendar meramo Se
zmerom potoziti, da je med do-
brimi malo tako DOBRIH, da bi
se resno zavzeli za PRIDOBIVA-
NJE NOVIH PLACUJOGEIH
naro¢nikov. Ker je pa §e zmerom
¢as, trdno upamo, da se bo tudi to
ge zboljialo. NA DELO za nadalj-
nje uspehe te VELIKE KAMPA-

NJE!

Urednistvo in uprava.

-
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~ Izpod Triglava

POTRES SO IMELI po  vsej
Slo\'eniji, tudi na Primorskem.
Bilo je v januarju. Vv Ljubljani
je poskodoval vodne naprave. V
Gorici so ga modno gutili, ostali
$O pa mirni. V Trstu je Rdegi
kriz odpeljal precej ljudi v bolni
¢o, pa ni bilo drugega kot prestra
senost. 'V Ilirski Bistrici je bilu
poskodovanih nekaj his.

BOZIGNO POLNOCNO ZVO-
NJEN]JE je silno motilo komuniste
v jugoslovanskem delu Primorja.
Bozi¢ je bil na nedeljo in cerkve
so bile natrpane. Zavoljo tega sa-
mega bi bili komunisti menda ge
kar spali, da so pa zvonovi peli iz
stolpov, tega ne morejo odpustiti.
Vrsile so se preiskave, tako poroda
slovenski list od februarja, in du-
rovniki z verniki vred so prica-
kovali visoke kazni, zlasti denarne
globe. Ko to pigemo $e ni poro-
¢ila o izidu. Je pa §e druga rec,
ki je razburila Zivce komunistom.
Skof dr. Torog je sklical svoje du-
hovnike na dekanijsko konferenco,
kot naro¢a kanonsko cerkveno pra-
vo. Obravnavali so dvoje vpra-
Sanj: Kaj zadene po cerkvenih
predpisih tiste, ki se polaste cerk-
vene imovine? In: Kaj je misliti
o cirilmetodijskem gibanju, ki ga
drzava ustanavlja za nji vdane du-
hovnike? Duhovniki so na vpra-
Sanji odgovarjali s pismenimi iz-

~ delki.. Stvar je Ppa prisla na uvho

oblasti, ki se j¢ moc¢no razburila.
Prislo je do hignih preiskav po
zupnigéih in tudi samemu gkofu
s hisno preiskavo niso prizanesli.
Tako! Mi pa naj verjamemo, da
vlada v Titovini ,,popolna verska
svoboda” :

V LJUBLJANI JE ZUPNIK
[ranc¢igkanske cerkve razdelil po
klopeh listke z izvleiki iz Jobove
knjige o posmrtnem Zzivljenju.
Neki drugi pater je v isti cerkvi
razlagal sv. mago s slikami.
sta se pregresila zoper driavo ali
kaj, dejstvo je, da sta dobila pova-
bilo pred sodiste. Kako sta opra-
vila, porotilo %e ni vedelo pove-
dati.

PISEMSKA CENZURA je v Slo-
veniji odpravljena na papirju, v
resnici pa ne.  Po postavi bi pisem
pod nobenim pogojem ne smeli
odpirati. Vegkrat pa pismo strga-
jo na enem robu in potem pravi-
jo. da se je strgalo, preden je
dospelo v Slovenijo. Ko je pa
pismo strgano, morajo po pogtni
naredbi sklicati komisijo, pismo
prebrati in napraviti togen zapis-
nik, kaj je stalo v pismu. Ko po-
tem odposljejo pismo naslovljencu,
s¢ mora trikrat podpisati, da je
pismo prejel. 'llrdijo. da se to
veckrat zgodi s pismi iz tujine, in
ljudje so prestrageni. Pravijo, da
taka pisma napravljajo vtis, da so
Jih med potjo oglodale migi! Lju-
dje pa dobro vedo, kdo so tiste

»misi”, pa se tudi zavedajo, da je |

vsebina teh pisem v prepisih var-
no shranjena za sluéaj, ée bi bilo
treba  naslovljenca kdaj klicati

T

pred ,ljudsko sodigte
V BOHINJU SO PRIJELI po-

zimi vsega skupaj 10, osek - ki so
se bavile z divjim lovom na srne
i divje koze. Ker ni bilo dru-
gega zasluzka, so se ljudje lotili
tega nedovoljenega posla. Kaz-
novani so bili z zaporom in pla-
dati so morali — fe so mogli — po
200,000 dinarjev.

ALI SE UGITE ANGLESGINE NA RADIO?

Zelo koristno bo za vas, &e se posluzite te ugodne priloznosti.
Slika  tu zraven vam pove, kako to napraviti. Slika ima besedilo v
anglestini, po slovensko je pa takole:

DOYOU LISTEN TO
MARY, JOHN and PAUL?

[ ]
[ P
“For New Australians” ®

These lessons are in a book.

Write for this free book.

Write to:—

Do you learn English
by radio?

It is easy!

Listen io the A.B.C.
on Saturdays.

in the capital city of your state.

m

Pigite tako: Dear Sir:— Kindly send me your free book of radio

Ali poslugate pogo-
vor Marice, Janeza
in Pavlar

Ali se ugite angte-
s¢ine na radio?

Je zelo lahko!

Odprite ob sobo-
tah postajo A.B.C.

,Za Nove Avstralce.

Ta pouk se dobi
tudi v knigi.

Pigite po to knji-
go, ki jo dobite za-
stonj.

Pigite na naslov:

The Education

Department,

pa dodajte ime gla-

vnega mesta svoje
drzave.

lessons in English: FOR NEW AUSTRALIANS. Thank you.
PripiSite svoje ime in natanen naslov.

Oba |

IZ LJUBLJANE PlﬁEﬂO: Zaen-
krat smo dobili od Mohorjeve v
Celju samo dve knjigi: Koledar in
Vecernice. Tretjo so nam oblju-
bili za april. Oblast razmiglja, ka-

ko bi druzbo kar najbolj prkraj-

Sala s papirjem, da bi se ljudje
naveli¢ali ¢akati in bi se vpisovali
v Presernovo druzbo, ki izda svoje
knjige tofno v novembru in ge

nagrade zraven. Tako hoéejo spo-
driniti Mohorjevo. Toda mi se
drzimo te, ki je naga tradicionalna
druzba za izdajanje knjig. Po
Gorenjskem je mraz pritiskal dan
na dan — po 30 pod nitlo in §e
nize. Mnogo je bilo Zrtev mraza
in plazov, ker ljudje na tako zimo
niso bili pripravljeni.

LI I N N SIS B SRS e
STANDARD PAKETI

firme

DR. J. KOCE, G.P.O. Box 670, PERTH, W.A.

(prevozni stroski so v cenah e vkljugeni)

Paket st: 11

3 kg kave Minas Ia

1 kg rozin

1} kg riza Carolina Ardizzone

4} kg
Paket st: 12

2 kg kave Santos Ia
2 kg sladkorja kristal
0} kg popra v zrnju
0} kg caja Ceylon

it kg
Paket st: 13

1 kg kave Santos Extra Ia

5 kg riza Carolina Ardizzone
10 kg sladkorja kristal

3 kg spageti (Extra Lusso)
5 kg bele moke 00

0} kg caja Ceylon

0} kg popra v zrnju

04 kg rozin

£3.124

Paket st: 14

2 kg kave Santos Extra Ia
10 kg sladkorja kristal

| v¢ mila za pranje
04 kg kakao
0% kg cokolade™mlecne

Paket st: 15

1kg kave Santos E. Ia

10 kg sladkorja kristal

5 kg riza Carolina Ardizz.
1 kg rozin

1 kg mila za pranje

01 kg caja

0% kg popra v zrnju

0% kg toaletnega mila

0% kg cokolade mlecne

04 kg kakao hol

£6.16.0

L e s
Paket st: 16

224 kg bele moke 00
10 kg sladkorja kristal -
1 kg kave Santos Extra Ia

£7.0.0

1 kg riza Carolina Ardizzone
0} kg rozin

35 kg
Paket st: 17

10 kg bele moke 00
10 kg sladkorja kristal l

5 kg riza Carolina Ardizzone
5 kg spagetti Extra Luso
1 kg kave Santos Extra Ia
1 kg rozin

1 kg mila pranje

0% kg mila za obraz

04 kg caja Ceylon

0} kg popra v zrnju

1 kg cokolade mlecne

T R s N £8.17.10 I

Paket st: 18

45 kg bele moke 00

10 kg sladkorja kristal

kg riza Carolina Ardizzone
kg kave Santos E. Ia

kg rozin

kg mila za pranje
kg olja olivnega

08 00 = b e O

kg svinjske masti Ia
0} kg cokolade

01 kg popra v zrnju
0} kg caja Ceylon

TOUE Lo e A s DU 1S

Paket st: 19

17 kg svinjske masti I
10 kg sladkorja kristal

5 kg riza Carolina kristal

5 kg spagetti E. Luso l
1 kg kave Santos Ia

1 kg mila za pranje

04 kg cokolade mlecne

Og kg popra v zrnju

0} kg caja Ceylon

1051 ... ¥ remg e R AR SRR £12.18.8
Paket st: 20 l
22} kg bele moke 00
10 kg sladkorja kristal
17 kg svinjske masti
0} kg kave Santos Extra Ia

[

BERR cririrecserRR

K vsakemu standard paketu se lahko doda 3 pare Nylon Dupont

Ia nogavic ali Nylon II, ne da bi se kaj povigali strogki prevoza.

Pogiljamo domov tudi denar.

10 kg bele moke 00
I 1 kg rozin
-

Vendar

povdarjamo: e hotete I

svojim doma¢im pomagati, je bolje, da jim posljete paket, ker

Slovenci

TR H O S

=1

i

v Perthu in okolici!
Kupujte vse svoje potrebigine
najvedji trgovini Zapadne Avstralije

pri BOANS-u

TR R s

bodo tako prejeli dvakrat vei kot bi lahko kupili za prejeti denar.

Ostali Standard paketi so bili objavljeni v januarski §tevilki MISLI
MR. R. OLIP, 44 Victoria St., POTTS POINT, SYDNEY, N.S.W.
MR. M. PERSIC, 11 McWhae Road, Ripponlea, Vic.

MR. Z. ROME, 404 Queens Parade, CLIFTON HILL, Vic.

i IR D N S S
S L

SO nnnn:
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(za cerkvijo St. Francis na Oxford Streer)
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Iz pisarne Slovenskega duhevnika

NOVIC NA KOSE!

Za Melbourne: Poroéilo prihaja
iz Amerike, da se odpravlja v Avst-
ralijo p. Bazilij Valentin, frangis-
kan. Je mlad gospod, po Solah
hekoliko za p. Rudolfom. Pride
v avgustu z ladjo Oronsay in bo v
septembru zagel svoje delo v Mel-
bournu, pa bo skrbel za naselbine
v Vic. in S.A.

Ker ima ta pater priti, bo ostal
p- Bernard v Sydneyu. Za te me-
sece boste Ze Se potrpeli, ko ste
tako dolgo ¢akali na svojega du-
hovnika. )

P. Rudolf §e ni popolnoma izpod
zdravnigkega nadzorstva, vendar se
je odlogil, da pride na kratek
obisk v Melbourne konec drugega
tedna v maju. Ostal bo okoli osem
dni. Udelezil se bo »majske za-
bave” dne 12. maja in v nedeljo 13.
bo spovedoval in morda tudi
kratko pridigal pri hrvatski sluzbi
boZji v cerkvi St. Mark’s na 539
Lygan St, Carlton. Sv. maga je
ob 11h, uro poprej priloZnost za
spoved. Ve¢ bo pater sam povedal
na zabavi prejinjo soboto zveger.

Zavoljo predpisanega zdravnis-
kega pregleda se, 7al, ne bo mogel
dolgo muditi, zlasti pa ne bo mogel
priti v Adelaido. Boste morali
Adelajdéani oprostiti.

Stanoval bo tiste dni kot po na-
vadi v Padua Hallu Kew, 19
A’'Becket St., TEL.: WA 8118.

Za Sydney: Naslednja slovenska
sluzba boZja drugo nedeljo v maju,
13. maja ob pol enajstih, pred
mago spovedovanje, Cerkev: St.
Patrick’s, spodnja kapela, na Gros-
venor St. blizu postaje Vynyad.
Pridite v lepem §tevilu!

Priceli smo resno akcijo za usta-
novitev SLOVENSKEGA DOMA.
Imamo #e izbran prostor in po-
slopje. Za “deposit” potrebujemo
nekaj tiso¢ funtov, za katere zbi-
ramo brezobrestna posojila od ro-
jakov zlasti v N.SW. Nujno pro-
simo, da bi se vsi Slovenci udele-
7ili te prepotrebne akcije in &im-
prej ponudili za posojilo vsote, Ki
bi jih mogli za nekaj let pogresiti.
Imamo res lepo priloznost priti v
prav kratkem ¢asu do lastne stre-
he. Ce bomo prepotasni in nam
ta- priloznost uide, kdo ve, kdaj se
nam bo spet ponudila . . .

V poslopju, ki naj postane
SLOV. DOM, bomo zaenkrat, dne
3. maja, odprli nujno potrebno
SLOVENSKO PISARNO. O tem
pove bolj natanko oglas v tej Ste-
vilki na strani 5. Pregitajte in
prihajajte na obisk ob napoveda-
nih dneh in urah.

Naslednja zabava v Paddington
Town Hall dvorani bo dne 8. ju-
lija in sicer bodo §li dohodki ne
ve¢ za MISLI, ampak za SLOVEN-
SKI DOM. (MISLI se sicer s te-
Zavo, vendar stanovitno, postavlja-
jo na lastne noge. O tem pove
veg kratko porogilo o uspehu kam-
panje na strani 3. Pregitajte in
tisti, ki se §e niste oglasili na poziv
kompanje, upostevajte!). Ze zdaj
mislite na julijsko prireditev in
agitirajte za veliko udelezbo. Tak-
rat bo tudi veg povedano v zadevi
DOMA.

Za vse bralce:

_ ZBORNIKOV iz Argentine nam
je ostalo Se 10. komadov. Povedali
smo Ze, kako zajetna knjiga je to
in da stane samo en funt za letos,
Posezite Se po teh izvodih, da nam
ne bodo oblezali neporabljeni.
Jih je res gkoda.

SOCIOLOGITJA izpod peresa dr.
Ahéina je konéno dospela. Ima-
mo na ponudbo oba zvezka, vsak
od njiju stane en funt, ¢e kdo oba
naro¢i. Ce samo po enega, stane
prvi zvezek en funt, drugi pa sam
zase 30 gilingov. Narodajte tudi
to knjigo, ki je izredno odlitno
delo in ni treba posebne ugenosti,
da jo razumeg.

Obe knjigi lahko narogite obe-

nem s posiljko narognine za
MISLIL.

MATIJA CERNE,
ki se je utopil o boziéu
v Sydneyu.
Naj pociva v miru!

MOHORSKE KNJIGE ZA 1956

Druzba sv. Mohorja se nam spet
predstavlja z bogatim knjiznim
darom:

KOLEDAR za 1956,

VELIKA RIDA, korogka povest.

DOMISLICE, zbirka értic.

KOROSKI SLOVENCI.

7ZIVI EVANGELIL]J.

S tem bogatim darom vas Mo-
horjevke vabijo, da si jih narocite
takoj in ostanete vzesti udje Mo-
horjeve tudi za naprej.

Narogajte jih na naslov:

Rev. dr. Ivan MIKULA
120 Waterloo St.
Tuart Hill (Perth), W.A.

Mokra cerkvena ura

Ivan Sepetauc, N.S.W.

Da mu grlo ne postane presuho, je bilo treba vliti vanj e Stiri
nadaljnje ¢etrtinke, ki so pa spravile Ambroza pod popolno oblast

vinskih duhov.

Ni¢ ¢udnega ni, ¢e se je moz naveli¢al tudi zvoniti;

namesto tega je pa prekrizal roke predse na mizi in polozil nanje tezko

glavo.

Zaspal je trdno in zasnul spanje pravignega kot medved v

svojem brlogu o sveénici. Bilo je toino ob desetih zveger.
Drugi gostje so kmalu doigrali in se razsli. Ostali so le §e gostil-

(Zgodba za smeh.)

Cerkovnik Ambroz pri Sv. Jostu je bil tocen kot cerkvena ura.
Pri svojih vsestranskih opravilih ni nikoli zamudil niti minute. Ko
se je blizal ¢as zvonjenja, je ze kako minuto poprej drzal za vrv, ob
prvem udarcu ure c{e pa ze tudi zvon zapel.. Na to je bil Ambroz
ponosen in se je rad pohvalil:

,»Jaz sem cerkvena ura pri Sv. Jostu”.

Nesreéa je pa hotela, cEx je sredi zime stara ura v stolpu odpo-
vedala sluzbo. Vagki urar se je zastonj trudil, da bi jo spet spravil
v }iogon. Zupnik E‘e odlocil, da je treba poéakati pomladi, ko bodo
poklicali urarja iz Ljubljane. In tedaj je AmbroZ res postal cerkvena
ura. K sreéi Je nosil v zepu drobno urico, ki je bila toéna kot sonce,
mesec in zvezde, pa se je z lahkoto nanjo zanesel. Tako je bilo
mogoce Xri Sv. Joftu urejevati cerkveno in civilno Zivljenje povsem
toéno tudi brez ure v cerkvenem stolpu.

Nekoé je pa bilo te tolnosti celo nekaj preveé.
povedovala naga zgodba,

Zupnik je oznaril poroko, ki se bo vr§ila z maso ob gestih zjutraj,
zakaj mladoporo¢enca morata odpotovati v Trst s prvim jutranjim

O tem bo pri-

vlakom. Ambroz si je zapisal oznanilo za ufesa in takoj uredil vse
potrebno. Tisti veier poprej je toino odzvonil angelovo tesienje,

potem je pregledal vse kote in kotitke v cerkvi, kakor paé zahteva
vestna sluzba, zaklenil hifo bozjo in vtaknil kljude v Zep. Opravljeno
za nocoj.

Med potjo proti domu je Ambroza nekaj prijelo in je zavil v
gostilno. Dolg veéer bo, zakaj bi se nekoliko ne razvedril? 'V gostilni
sta bili dve skupini ljudi, ki so igrali karte. Ambroz si naroéi merico,
po malem srka, zabava se pa s tem, da opazuje igro. Nihée se ni
dosti zmenil zanj.
darjal toénost, pa tudi zaradi njegove Katrice, ki je imela baje strupen
jezik, so ga radi pri miru pustili. Za Ambroza je pa bila Katrica pravi
dar bozji. Moz namre¢ ni bil ravno sovrazen vinskim duhovom, ki
jih imajo po gostilnah v sode zaprte, Katrica ga je pa znala drzati na
uzdi. Kljub njenemu skrbnemu varustvu se je pa zgodilo po dvakrat
ali tikrat na leto, da je Ambroz podlegel. Tako tudi tisti veder, ko
je imela drugo jutro biti poroka. Ker igre s kartami ni hotelo biti
konec, Ambroz se je pa vanjo prav resno zagledal, je po nekaj uricah
praznil Ze Sesto ¢etrtinko. To pa ni ostalo brez posledic.

Golo zaverovano opazovanje igre mu je postalo dolgofasno. Za-
hotelo se mu je razgibanja in je zatel posnemati zvonove v stolpu,
kadar zvone. Opletal je z gornjim telesom na levo in desno, njegov
globoki bas je pa pel namesto zvonov:

»Bum — baum, bum — baum, bum . . .’

Med ljudmi ni bil priljubljen, ker je le preved pou-

nigar, Zalarjev Francelj in Podvinski Gene. Prava triperesna deteljica
navihancey in Saljivcev. Igrali so v troje vse do polno¢i. Tedaj gele
se vrgli oli ne spedega Ambroza in lotevala se jih je hudobnost. Ni
bilo treba dosti tuhtati, kako bi mu eno zaigrali. Uro, ki je tiktakala
na steni, so porinili za pet ur naprej, potem so potegnili Ambrozu urico

iz zepo in ji naravnali das po stenski uri. Namesto 12.15 sta zdaj obe
kazali 5.15.

Zdaj zaéno buditi Ambroza: :

»Kaj je vendar s teboj, ali ne pojdes jutranjice zvonit?”

Cerkovnik dvigne glavo in zatuden gleda okoli sebe. Sprva se
ne more zavedeti, kaj naj vse to pomeni. Vendar se je kmalu videlo,
da je svojega macka ze ze silo prespal. Bliskovito seze po uri in pre-
gleda polozaj.

»Nebegka domovina, kaj pa delam! Cas je ze zvoniti za maso, jaz
pa e jutranjic nisem opravill Ob Sestih bo pa poroka . . .”

Kot bi ga sto zlomkov podilo, odhiti v mrzlo no¢. Nié ne sluti,
kako se oni trije navihanci od smeha drje za trebuhe. Kljué je hitro
nagel v Zepu, domov torej ni treba, kar naravnost v cerkev zavije. Na
tihem hvali Boga, da se bo izognil pridigi, ki bi jo gotovo napravila
Katra. Trojka v gostilni se davi s smehom in ¢aka, kaj bo.

Najprej se oglasi srednji zvon in odzvoni svojo dolznost v treh
prestankih. Pet minut pozneje zapoje veliki, z mogo¢nim glasom in
oznanja svetu, da bo ¢ez pol ure poroka. V vasi nastane nekaj hrupa,
pa spet vse potihne. Ambroza to ni moglo motiti, zakaj dovolj hrupa
Je bilo v njegovi glavi, kjer je ¢util nabijanje kakor v kovadnici. Toda
premagal se je in napravil zadnje priprave za poroko. Bilo je %e nekaj
casa, pa stopi k studencu pod cerkvijo, da si ohladi vroge ielo. Tam
se zaleti vanj Smrekar, Zeninov oée;

»Kaj pa je vendar, Ambroz, zakaj si zvonil?”

»Kaj naj bi bilo, ali se ti mesa? Poroka vendar, odzvonil sem k
prvemu.”

»Pa je komaj pol ene, ali si znorel?”

»To bo§ ti meni pravil? Ali nisem jaz cerkovnik Sv. Jogta in
zmerom vem, koliko je ural”

wITu pogIeIi)I Moja gre do minute toéno in kaze pol enel”
»Kaj me briga tvoj Zepni krompir! Zapomni si, cerkvena ura
sem jaz!”

Smrekarju se ne ljubi prepirati se, obrne hrbet in-odide. Ali od
druge strani te¢e nevestin o¢e 1n zasopljen sprasuje:

~Kaj se pa godi to no¢ pri nas, da ob tej uri poje veliki zvon?"

»Kako ne b1 pel veliki zvon za poroko? In ée ti ne steée§ hitro
domov po nevesto, bomo morali Zenina s spovednico porogiti. V dese-
tih minutah bo est in bom skupaj pozvonil.”

»Na§a ura je kazala komaj pol ene, ko me je zvonjenje zbudilo.”

| ——
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DR. JURE KOCE, G.P.O. Box 670, PERTH, W.A.

CENIK
za pofiljanje paketov preko Trsta v Jugoslavijo, Avstrijo
: in Nem¢ijo
Kdor 7eli plagati jugoslovansko carinsko takso vnaprej,
naj doda kongni ceni §e 9/-. Ta taksa se lahko zopet
plaga istoéasno s predajo paketa na poiti v Trstu. Isto
. za Standard pakete.
Za tehnicne predmete kot: radio aparate, sivalne stroje, stedilnike itd. Vam-
nasa firma tuka) sestavi v smislu jugoslovanske carinske uredbe prvailno na-

pisano prosnjo, da jo lahko obdarovancu posljete domov in ste tako sigurni,
da bo dobil darovani mu predmet cavine prosto v roke.

Cene za 1 kg: Cene za 1 kg:
Kava MINAS la ... . 17/6  Salama ogrska a la Gavrilovic .. 22/6
Kava SANTOS EXTRA Ia ... 18/6 Goveje meso, 3 konzerve, 1} kg. 13/6
Sladkor kristalni oo 2/83  Polenovka norveska (Stockfish) 11/-
Sladkor v kockah Sardine v olju, 200 gr. . 2/-
R O e s s Sir DAYMIEEAT - i iuvuuizirisvivuns sihseiayon 25/-
Moka bela 00, najboljsa ... Rozine (Ia grske sultane) ... 4/6
Testenine bele Extra ... Cokolafdt £0da we T ¥ s it 241 6
Riz ,,Splendor Brillato” ... . 3/- Cokolada mlecna svicarska ... 15/-
Riz CAROLINA , Ardizzone” 8/2 Kakao holandski ... . 15/~
Riz CAROLINA , Helios" .. 3/6 Caj CEYLON Ia 100 gr. ......... 3§/-
Zdrob, psenicni, extra Ia ... 8/- Poper indijski v zrnju 100 gr. .. 3/4
EABOL 3 ociionz B 2/9 Cimet (knmela& zmlet 100 gr. ... 2/3
Svinjska mast Ia ciocoen 66 Vanilija v strokih, 1 trok ... 1/2
Prekajena slanina, mesnata ... 11/6 Karamele, bonboni ... 10/-
Surovo maslo (butter) Ta ... 21/- Milo za pranje (75%, mascobe) 3/6
Sunka kuhana, v konzervi 22/~ Milo toaletno PALMOLIVE, 100 gr. 1/4
Smokve, suhe i 4/= Kokosja juha z rezanci .. PR
450 gr. kondenz. mleka ... 3/3  Vrecica limone v prahu 1/
Nylon nogavice Ia ..........cocemm 11/6 = Nylon nogavice Ila 9/-
K zgoraj navedenim cenam se dodajo se prevomni stroski:
po posti: po zeleznici:

do | 4} kg netto ... ... £0.15 0. 'do 25 kg nefler o £H15 O
do 9 kg netto e ks 80 do35 kg nette’ Uil £77K 0
do 18 kg nefto .............. £1-18 -0 - do-40=kg" netts <. ohils EX 100

do 50 kg netto, .22 1570

SPECIJALNO FRANKO PREJEMNIK:

1) Vreca najboljse bele moke (00), 45 kg. v dvojni vreci ... £4 17 0
2) Mast v posodi po 17 kg. .....ooccoovviio... 5 £5 10 0

Zdravila in tekstilno blago posiljamo iz Londona direktno v domovino.

nicne predmete kot: radio aparate, sivalne stroje, stedilnike, kolesa

itd. posiljamo iz Nemcije ali Italije v Jugoslavijo. Zahtevajte cenik!
Za vsa narocila paketov iz N.S.W. in Victorije se obmite direktno na:

ZASTOPNIKA FIRME ZA N.S.W.:
MR. R. OLIP, 44 Victoria St., POTTS POINT, SYDNEY, N.S.W.

ZASTOPNIKA FIRME ZA VIKTORIJO:

MR. M. PERSIC, 11 McWhae Road, Ripponlea, Vic.
MR. Z. ROME, 404 Queens Parade, CLIFTON HILL, Vic.

Teh-
(bicikle)

BOGOLJUB RANCIE

Mi ga ne poznamo, ieprav zivi
z nami v Sydneyu. O njem vemo
paé iz ¢asopisov, ki se te dni raz-
pisujejo o njem. Kar se nas tige,
j¢ Se zmerom lahko jako dober
clovek, lahko pa tudi jako slab,
Zato ne pisemo o njem, pifemo o
uspehu, ki ga je izzval v Astraliji
njegovi sludaj.

_ Titovina je zahtevala, da Avstra-
lija vrne Ran¢ica tja, fe§ da je
ukradel nekaj nad "tisot funtov
vrednosti, ko™ je bil g doma v
Srbiji. Zato naj bi bil Ran¢ié so-
jen tam, kjer je zagresil ta zlogin.
Toda ukradena vsota, ée je bila
res ukradena, je tako nizka, da je
vsa avstralska javnost takoj zaslu-
tila — komunisti v Jugoslaviji Ze-
lijo Rangi¢a dobiti v roke iz vse
drugaénih razlogov kot jih navaja-
Jo v obtoznici! ~ Ob tej slutnji se
je Avstralija zivo zavedela, da je
Titovina prava komunistitna drza-
va, in ¢asopisi so se o tem razpi-
sali. Prav, da je do tega priglo.
Bo vsaj nam, ki smo rojeni v tem
ali onem delu danasnje Jugosla-
vije, nekoliko laze dopovedati

Avstralcem, da Titov komunizem
ni ni¢ drugaien od sovjetskega.

Druga dobra re¢, ki je iz Ran-
ticevega slugaja prifla, je ta:
Avstralija je uradno izjavila, da ne
bo nobenega priseljenca vrnila
rojstni domovini, pa naj pride
zahteva odkoderkoli. Nikogar mi
Avstralija sprejela, dokler ga nije-
ni predstavniki niso skrbno prere-
getali in ga spoznali za sprejemlji-
vega. Ko je pa enkrat tu, naj ze
bo drzavljan ali ne, je za Avstra-
lijo njegova preteklost izbrisana in
za tukajinje vedenje je odgovoren
zgolj Awstraliji. Titov predstav-
nik, ki je stopil pred Avstralijo z
zahtevo, da mu Rantiga izroce, se
je moral obrisati pod nosom. Po-
prej je bil pripravljen na to, da bo
lahko ge marsikoga dobil v roke
in ga odvedel v Titovino, ¢e se mu
stvar obnese pri Rangi¢u. O, je
ge marsikdo tu, ki bi se mu lahko
naprtila kaksna tatvina ali kaj ta-
kega, pa bi v resnici ne bil klican
na odgovor zaradi tatvine, ampak
zaradi svojego protikomunistiénega
delovanja.

»PIRHOVAN]JE” 1956. — Pro-
stovoljni  prispevki  pri  vratih
£91-1-9 in naknadno %e £1-2-6.
Ostali dohodki £271-3-4. Skupno
£363-7-7. Izdatkov je bilo skupno
£224-6-8. Razlika £139-0-11 v sklad
»Misli”. Prispevke pri vratih pre-
gledali gg. T. Svigelj, Silvo Pleter-
sky, Alojz Schiffler in D. Milavec.
— Posebna zahvala Dr. Olipu, dru-
zinama Simenéié-Jeglic, gg. Pleter-
ski, Milavec, Roze, Sustersié, Oskar
Grgié, Alojzu Kepa, Milosu Rup-
nik, gospej Brkovéevi in gdénam
Mariji Muha ,Radi Bubnig, Silvani
Cubrani¢ in vsem, ki so na kakrgen
koli na¢in pomagali.

SMESNICE

»Vieraj sem padel z lestve, ki je
bila 220 metrov visoka.”

»Pa si se samo malo ranil
Dobro, da se nisi ubil.”

»Res, hvala Bogu! Srega je bi-
la, da sem padel z njenega drugega
klina.”

- L] &

Ot¢e pripelje bolnega sinka k
zdravniku. V zdravnikovi sobi je
stalo &lovesko okostje. “Sinko kaj
takega ni §e nikoli videl. Ogle-
duje in ogleduje, konéno rede
zdravniku: :

»Stric doktor, te kosti si pa res
dobro oglodal.”

» Listi svoj ,kofe-malin’, ki mu pravite ura, obesite v dimnik! Saj
vemo, da vam komaj vsake kvatre pokaze pravi fas. Povem ti e
enkrat, ob Sestih bom to¢no pozvonil in potem bo poroka, pa naj bosta
Zenin in nevesta zraven ali pa ne.”

Nevestin o¢e ne ve, pri éem je, pa steie domov. Ambroi mrmra
Sam zase in se jezi na zaspance, ogorien zavije proti zupniséu. Tudi
tam $e ni svetlo nobeno okno. Celo zupniku se je zaspalo! Pa zupniku,
ki je zmerom buden kakor kokot in posluh ima tenak kot lisjak. Kako
¢udno danasnje jutro!

Ambroz pritisne na zvonec pri farovgkih durih.
pojavi zupnikova glava na oknu.

»Kaj pa je, da rogovilig sredi no¢i?”

Zaspali ste, gospod, ura bo §est. Poroka mora biti toéno, da ona
dva ne zamudita vlaka.”

Ce je zupnik kaj rekel, Ambroz ni vedel. Vsekako je umaknil
glavo in cerkovnik se je napotil v cerkev. Ura je kazala 7e nekaj éez
sest, pa zive duge nikjer. :

»Nesretni pobalinil” se jezi Ambroz na ministrante,
pride cela kopica, danes nikogar!”

Pa ko bi vsaj jupnik prigel! Ambroz bo poéil od nepotrpezljivosti
in nejevolje.— Odloéi se in sko¢i pod zvonik, naj se svet podere, to@nost
le mora biti. Vsi trije zvonovi zapojo, ¢udno #alostno odmevajo v noé.
Kakor plat zvona za pozar.

»Gingel- gangel- gang — bum — gingel- gangel- bum — ging!"

Tedaj se vendar pojavi zupnik ob Ambrozu:

»Kaj ga lomite, meznar, takole ob enih ponogiz”

»Tak tudi vam se tako sanja, gospod! Ali nisem
Sv. Josta in bom vendar vedel, koliko je ura!”

Zupnik ne reée ni¢, samo svojo uro moli Ambrozu pod nos.

»Kar macki dajte tisto ¢ebulo! Cerkvena ura sem jaz in ta gre
no¢ in dan toéno. Razumete, gospod zupnik?”

- Zupnik umolkne in oba stopita na pot pred cerkev.
se jadi:

»Seveda, sinoci so obhajali venéek pri nevesti, danes pa nobeden
od te pijane bande vstati ne more!”

Tedaj doli nekje pri gostilni pocita dva strela.
odpre okno in obupen glas zakriéi:

»Za bozjo voljo, Francozi so tu!”

Glas zamre, dalje doli pa zatrobi pozarna bramba in klige gasilce.

Zupnik o¢ita;

Ni¢! Potem se

»Vveéasih jih

jaz cerkovnik

Cerkovnik

Na bliznji hisi se

»Ambroz, Ambroz, kaj ste naredili, zdaj glejte!”

Ljudje drve iz hi§ na cesto, v vseh kosteh je preplah.

Nevesta je

med njimi in teka z rapuiéenimi lasmi sem in tja. Zagleda Ambroza

in zapiti vanj skoraj divje o¢i.

»Ne zijaj vame,” jo opominja mozakar, ,za poroko se hitro obleci!

g0

»Ko je ura gele ena po polnogil”
»Vrzi ¢ebulo v potok, zmrznila ti je tako ze!”
Ljudstva se nabira ved in ved, vse teka in se sprasuje:

»Kaj pa je Kje gori?

Kaj se je zgodilo?

Kje je upor . . .?"

Ambroz se povzpne na zid, ki obkroza pokopalisée, dene dlani k

ustom in na ves glas oznani:

»Poroka, ljudje bozji, porokal

kaaal”

Tedaj se pojavi na trgu tudi Ambrozeva Katrioa.

Toéno ob gestih — po-r-000 —

Izmenja z Zupni-

kom nekaj besed, potem se spravi nad Ambroza:

,» I'l, moja metla rl]mna!
zal in seveda uro izgubi

Ne, ne, Katrica, ni bilo tako.

poglej,
navil, o

Vem, kaj je s tabo.
. Spravi se mi z zida, da ti eno zagodem!”
Ambroz se pokorno vda in spleza na tla.

a tudi kaze éisto pravilno: §est in Zetrt,
devetih je bilo, ¢isto natanéno vem.”

V gostilni si oble-

Skusa potolaziti Katro:
Imam e uro, celo uro imam, te
Sem jo sinoéi toéno

» Il bom jaz uro navila, krava pijana, za veé kot Sest in fetrt ti

jih bom nastela.”

Prispela je pozarna bramba in Katrica kri¢i na gasilce:

»Mozje, ravno prav ste prigli.

Nastavite cevi na pijano buéo mo-
jega Ambroza in ohladite mu kipeie mozgane . .

Oglasi se Zupnik in dopoveduje ljudem:
»Nié ni, e razburjajte se, cerkovnik se je zmotil, v tem je vsa da-
nasnja uganka. Pojdite domov in vsi nazaj spat!”

Tako si pa Ambroz ne pusti blizu.

.-Jaz da bi se bil zmotil?

skoraéi

Nié se nisem, prav nig!
bo dan, kje je poroka? Bosta res fe vlak zamudila . . .”
e ve¢ je mislil povedati, pa mu je Katrica z roko zamasgila usta.

Razka¢en zavpije:
Ura je Sest,

Ljudstvo se smeje, le tu pa tam je kdo hud na Ambroza. Godba zaigra

koraénico, pozarna bramba koraka domoyv.

Katrica pograbi moza za

komolec in ga odvede, da se mu kaj ne zgodi . . .

Pet ur pozneje je bila poroka.

Potem se je Ambroz za nekaj dni

skril. Ko se je spet pojavil med ljudstvom, je zvedel za svoje nova ime,

pa ga je spokorno sprejel:
»Mokra cerkvena ura . . .
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